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TERÍTÉKEN A DIPLOMÁCIA 

GASZTRODIPLOMÁCIA 1. 

KÖRNYEI ÁGNES1 

 

Absztrakt 

Amio ta az emberise g le tezik, az e tel mindig is jelento s szerepet ja tszott az emberek 
ko zo tti kapcsolatokban (fo ldrajzi felfedeze sek, gyarmatosí ta s, globaliza cio ). A 
nemzeti konyha maga is re sze a kultu ra nak (nemzeti identita s kifejezo de se, nemzeti 
e telek, saja tos e tkeze si szoka sok stb.), de szoros kapcsolatban a ll a to rte nelemmel, a 
fo ldrajzzal is, remek eszko z az egyedi kultu ra, a kultura lis o ro kse g terjeszte se re, 
amely nyelvi korla tok ne lku l, emociona lis kapcsolatot hozhat le tre. Mivel az e telek a 
nemzet szimbo lumake nt is szolga lnak, e s e rzelmi ko to de st is kialakí tanak, komoly 
vita k is kialakultak egyes kulina ris foga sok hovatartoza sa val kapcsolatban. A 
gasztrono mia t ku lo nbo zo  szinteken haszna lja a diploma cia, hol kifejezetten a szu k 
politikus re teget ce lozza meg (kulina ris diploma cia) vagy egy ma sik orsza g 
nyilva nossa ga t (gasztrodiploma cia) az orsza gke p alakí ta sa e rdeke ben. 

Kulcsszavak: e lelmiszerdiploma cia, kulina ris diploma cia, gasztrodiploma cia, 
gasztronacionalizmus, orsza gke p, kultura lis diploma cia 

Bevezetés 

Az e tel, a hozza  kapcsolo do  konyhamu ve szet a kultu ra egy olyan kifejezo de se, amely 
mindenhol jelen van, ugyanakkor az egyik leginka bb kereskedelmi forgalomban le vo  
„kultura lis terme k”, amelynek jelento s gazdasa gi su lya van (Waldfogel, 2020). Amio ta 
az emberise g le tezik, az e tel mindig is jelento s szerepet ja tszott az emberek ko zo tti 
kapcsolatokban,2 e s a modern nemzeta llamok korszaka ban ez a szerep a nemzetko zi 
politika ban, a diploma cia ban egyre jelento sebb szerepet kap. Az í v az ősi 
kereskedelmi utak kialakulásától,3 a földrajzi felfedezésektől a gyarmatosítás hatásán 
át egészen a napjainkban tapasztalható íz és ételkultúra kavalkádig (globalizáció, 
migráció, turizmus) felrajzolható. A konyha maga is része a kultúrának (nemzeti 
identitás kifejeződése, nemzeti ételek, sajátos étkezési szokások stb.), de szoros 
kapcsolatban áll a történelemmel,4 a földrajzzal is, remek eszköz az egyedi kultúra, a 

 
1 PhD, egyetemi docens, PPKE BTK, Nemzetközi és Politikatudományi Intézet, Nemzetközi Tanulmányok 
Tanszék; kornyei.agnes@btk.ppke.hu; ORCID: 0009-0006-3265-1184 
2 a társadalom fennmaradása, politikai stabilitása, vagy akár fegyver (blokád, élelmiszerforrások 
megsemmisítése, bojkott, vámok) 
3 A cserekereskedelem során étellel is fizettek, a só sokáig fizetőeszköz volt (ókor, középkor). Az élvezeti 
cikkek (pl. tea, kávé) beszerzése ösztönözte a kereskedelmi útvonalak kialakulását (lásd levantei, Hanza 
útvonalak), az ételek formájában küldött ajándékok segítették a birodalmak közötti kapcsolatok építését, 
ápolását.  
4 Politika című művében Arisztotelész a közösségi szintű „szolidaritási kötelék” megteremtését a közös 
étkezéseknek a családi egység megteremtéséhez való hozzájárulásával állította párhuzamba. Costas 
Constantinou, On the Way to Diplomacy (Minneapolis, MN: University of Minnesota Press, 1996), p. 128. 
cit. Chapple-Sokol, S.: Culinary Diplomacy: Breaking Bread to Win Hearts and Minds The Hague Journal of 
Diplomacy 8 (2013) 161-183 Jean-Anthelm Brillat-Savarin szerint „olvassátok el a történészek írásait 
Hérodotosztól kezdve egészen napjainkig, és meglátjátok, hogy soha nem volt még nagy esemény, még az 
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kulturális örökség terjesztésére, amely a nyelvi korlátok ellenére emocionális5 
kapcsolatot hozhat létre. Az étel alkalmas arra, hogy megváltoztassa a nemzeti imázst 
és hatással van más kulturális területekre is (pl. zene, képzőművészet, sport, 
irodalom)6, ösztönzi a turizmust,7 a kereskedelmet (Lipscomb, 2019), a gazdasa gi 
no vekede st (Nirwandy-Awang, 2014) is elo mozdí tja.  

Gasztronómiai örökség, gasztronacionalizmus 

A gasztronómia többet jelent, mint az ételek és italok szakértő ismerete, a 
szakácsművészet, de a terítés, a felszolgálás, az étkezés kultúráját is magában foglalja. 
A „konyha” fogalma o t dimenzio  mente n e rtelmezheto : milyen alapveto  
e lelmiszerekre e pu l, milyen elke szí te si mo dok jellemzik, melyek a jellegzetes 
fu szereze si elja ra sai, melyek az e tkeze si szaba lyok e s milyen hosszu  e lelmiszerla nc 
alakult ki (milyen infrastruktu ra t haszna l az e lelmiszernek a termo fo ldto l az asztalig 
to rte no  eljuttata sa ra) (Belasco, 2008). A bo vebb e rtelmeze s alapja n a gasztrono miai 
o ro kse g a konyhamu ve szeten tu l maga ban foglalja az e lelmiszer termeszte se t, 
elke szí te se t e s fogyaszta sa t, valamint a hozza  kapcsolo do  mezo gazdasa gi 
technolo gia kat, tarto sí ta si elja ra sokat (Brulotte-Di Giovine , 2014).  

Ez az o ro kse g a ltala ban fo ldrajzi teru lethez, etnikumhoz ko to dik, de van 
pe lda arra is, hogy helyhez ko to tt kapcsolo da s ne lku l is lehetse ges a kulina ris o ro kse g 
megteremte se la sd a „szo ro s” kisra k (ma xiao) o ro kse gesí te se. Az 1920-as e vekben 
Japa nba u j e desví zi fajokat, ko ztu k ra kfe le ket importa ltak, hogy megva ltoztassa k a 
japa n lakossa g e tkeze si szoka sait. Az 1930-as e vekben Louisiana a llambo l a kí nai 
Csiangszu tartoma nyon keresztu l Japa nba hozott ra k nem va lt a japa n e trend szerves 
re sze ve , ellenben ne pszeru  e telle  va lt a kí nai tartoma nyban, ahol ra kmu zeumot 
hoztak le tre, Nemzetko zi Ra kfesztiva lt rendeznek.8 

 
összeesküvések sem, amelynek ötlete nem étkezés közben fogant, lett kidolgozva és megszervezve”. 
„Open every historian, from the time of Herodotus to our own days, and it will be seen that, not even 
excepting conspiracies, no great event ever took place, not conceived, prepared and arranged at a 
festival.” The Physiology of Taste (eredetileg 1825 Physiologie du Goût) A ízlés fiziológiája gu005434.pdf 
5 mivel az ételt érzékszerveinkkel érzékeljük (látjuk, tapintjuk, de különösen ízleljük, illatozzuk) egyfajta 
belső, intim és érzelmi minőséggel bír és ennek eredményeképpen emlékezetünkbe vésődik, amelyre 
idővel visszaemlékezve újra átéljük az érzést, amelyet az étel fogyasztása alatt éreztünk. Ezáltal erős 
kapocs keletkezik a hely, élmény és az étel között. („we experience food through our senses (touch and 
sight, but especially taste and smell), it possesses certain visceral, intimate, and emotional qualities, and 
as a result we remember the food we eat and the sensations we felt while eating it. e senses create a 
strong link between place and memory, and food serves as the material representation of this 
experience.” Rachel Wilson: Cocina Peruana Para El Mundo: Gastrodiplomacy, the Culinary Nation Brand, 
and the Context of National Cuisine in Peru The Journal of Public Diplomacy Vol. 2. (2013) Issue 1., Art. 2. 
tmp.1380208082.pdf.EF7Iv 
6 "Aki részt vett valaha egy pompás lakomán, amelyet tükrökkel, szobrokkal és virágokkal díszített, 
szépasszonyokkal teli teremben tartottak meg, amelyben illatszerek és lágy kellemes zene hangja árad 
szerte, az ilyen ember minden szellemi megerőltetés nélkül át fogja látni, hogy az összes tudományok 
hozzájárultak az ízlés élvezetének növeléséhez és illő keretekbe foglalásához" „who has enjoyed a 
sumptuous banquet in a hall decked with flowers, mirrors, paintings, and statues, embalmed in perfume, 
enriched with pretty women, filled with delicious harmony, will not require any great effort of thought to 
satisfy himself that all sciences have been put in requisition to exalt and to enhance the pleasures of 
taste.” The Physiology of Taste (eredetileg 1825 Physiologie du Goût) A ízlés fiziológiája gu005434.pdf 
7 A World Food Travel Association (Gasztroturizmus Világszövetsége, egy 2003-ban létrehozott non-profit 
szervezet) szerint a ku lfo ldre utazo k 53%-a kifejezetten az orsza g e telei miatt va lasztja a desztina cio t. 
Valeriya Safronova: Kitchen diplomacy: how governments use food as a soft power The Parliament 2024. 
01. 24. Gastrodiplomacy  
8 A kí nai Xuyi va rosban hozta k le tre 2005-ben a Xuyi Ra kmu zeumot, ott rendezik meg a Nemzetko zi 
Ra kfesztiva lt is 2000 o ta. Cheung S: From Cajun Crayfish to Spicy Little Lobster: A Tale of Local Culinary 

https://livros01.livrosgratis.com.br/gu005434.pdf
https://surface.syr.edu/cgi/viewcontent.cgi?params=/context/exchange/article/1014/&path_info=2._Rachel_Wilson_Cocina_Peruana_Para_El_Mundo_Gastrodiplomacy_the_Culinary_Nation_Brand_and_the_Context_of_National_Cuisine_in_Peru.pdf
https://livros01.livrosgratis.com.br/gu005434.pdf
https://www.theparliamentmagazine.eu/news/article/food-diplomacy-gastrodiplomacy-europe
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 Egyes gasztrono mia hagyoma nyok leve de se, o ro kse gge  alakí ta sa aka r 
gazdasa gi vagy politikai hata sokkal is ja rhat. Pe lda ul a kí nai kecskesajt (rubing)9 
o ro kse gesí te se hata ssal volt az a llam a ltal ira nyí tott mezo gazdasa gi moderniza cio s 
kezdeme nyeze sekre. Miuta n a terme ket ta volabbi piacokra is bevezette k, 2011-ben a 
kí nai Mezo gazdasa gi Miniszte rium fo ldrajzi a rujelzo vel10 la tta el, ne pszeru se ge miatt 
a termele s a gazda lkodo kto l a va llalkozo khoz keru lt a t: kisu zemeket hoztak le tre, 
amelyek a gazda kto l va sa rolt kecsketejbo l a llí totta k elo  a sajtot (Klein, 2018). A 
gasztrono miai hagyoma ny mego rze se mo go tt egy gazdasa gpolitikai ce l a llt, hogy í gy 
segí tik az a llam a ltal ta mogatott va llalatok re szve tele t a piacgazdasa gban. 
 A hivatalos, o ro kse gke nt to rte no  elismere s, az UNESCO Szellemi Kultura lis 
O ro kse g Reprezentatí v Lista ja ra11 valo  felkeru le s hata sa a gazdasa gban is me rheto . 
Pe lda ul a na polyi pizzaiuolo (na polyi pizzamester) mu ve szete nek felve tele t ko veto en 
a pizzake szí to  tanfolyamok sza ma 65,3%-kal, az akkredita lt iskola k sza ma pedig 
33,5%-kal emelkedett (uto bbiak 85%-a Olaszorsza gon kí vu l mu ko dik).12 
 Az e telek szimbolikus jelente se t is szí vesen haszna lja a politika. Pe lda erre a 
„Vindaloo13 az ero szak ellen”14 kampa ny, amely az e telen keresztu l integra lja a 
beva ndorlo  ko zo sse geket az ausztra l ta rsadalomba. 2009 ve ge n e s 2010 eleje n 
sza mos ta mada s to rte nt indiaiak ellen az orsza gban, ami jelento s haragot e s fe lelmet 
keltett az indiai ko zo sse gben, e s ka rosí totta Ausztra lia nemzetko zi hí rneve t. A 
sikeres15 kezdeme nyeze s16 be ke s tiltakozo  kampa ny17 volt, az emberek 
szolidarita sukat fejezte k ki az indiai ko zo sse ggel aza ltal, hogy indiai e ttermekben 
e tkeztek. 
 Nemcsak nemzeti szinten, de nemzetko zi szinten is megjelenik a politikai 
sza nde k. Amikor Oroszorsza g 2022 februa rja ban megta madta Ukrajna t, az UNESCO 
felgyorsí totta az elja ra st, hogy az ukra n borscs fo ze se nek kultu ra ja felkeru ljo n a 
szellemi kultura lis o ro kse g vesze lyeztetett elemei ko ze . A do nte s bejelente sekor a 
szellemi kultura lis o ro kse g ve delme vel foglalkozo  korma nyko zi bizottsa g18 
(ke so bbiekben Korma nyko zi Bizottsa g) kiemelte,19 hogy a ha boru  megfosztja az 

 
Politics in a Third-Tier City in China. In: J. Farrer (Eds.). Globalization and Asian Cuisines: Transnational 
Networks and Contact Zones, New York: Palgrave MacMillan Press, 2015; p. 209–228. 
9 egy kecsketejbo l ke szu lt sajt, amelyet Kí na de lnyugati re sze n, Ju nnan tartoma nyban a llí tanak elo  
10 kiza ro lag a tiszta kecsketejbo l, Shilin megye ben elo a llí tott terme k nevezheto  Shilin rubingnak 
11 Az UNESCO Általános Konferenciája 2003-ban fogadta el a szellemi kulturális örökség megőrzéséről 
szóló egyezményt, amely létrehozza az emberiség szellemi kulturális örökségének reprezentatív listáját 
valamint a sürgős védelmet igénylő szellemi kulturális örökség listáját (és a jó gyakorlatok regiszterét). 
12 2018 e s 2023 ko zo tt, a ro mai Unitelma Sapienza Egyetem UNESCO Szellemi Kultura lis O ro kse g 
Tansze ke (Pierluigi Petrillo vezete se vel) kutata sa cit. Lucia Iglesias Kuntz: Food and intangible heritage, a 
flavourful relationship 2025. a prilis 2. UNESCO Courier Food and intangible heritage, a flavourful 

relationship | The UNESCO Courier 
13 A vindaloo egy fokhagyma és borecet keverékében pácolt húsétel (sertéshúsból), amelyet portugál 
hajósok vittek el Goára a XV. században, de az indiaiak fűszereikkel (pl. curry) átalakították és ma már 
indiai ételként ismert 
14 Vindaloo Against Violence 
15 Kevin Rudd ausztra l miniszterelno k me ltatta a kezdeme nyeze st, Victoria a llam miniszterelno ke, John 
Brumby indiai dia kokkal ebe delt, a victoriai parlament az az napi menu t is indiai e telekre va ltoztatta. 
16 2010-ben indí tota egy Melbourne-i lakos, Mia Northrop 
17 Arra ke rte k az embereket, hogy 2010. februa r 24-e n menjenek el a helyi indiai e tterembe, e s 
fogyasszanak indiai e teleket. 
18 Az UNESCO Általános Konferenciája 2003-ban fogadta el a szellemi kulturális örökség megőrzéséről 
szóló egyezményt, amely létrehozza a szellemi kulturális örökség védelmével foglalkozó kormányközi 
bizottságot, amely felügyeli az egyezmény végrehajtását, kezeli a listákat stb. 
19 Amikor az UNESCO 2022 júliusában bejelentette, hogy gyorsított eljárásban (fast-tracking) felkerül az 
ukrán borscskészítés kultúrája a "Szellemi Kulturális Örökség Veszélyeztetett Elemei" (List of Intangible 
Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding) listájára, akkor a Bizottság külön kihangsúlyozta, hogy 

https://courier.unesco.org/en/articles/food-and-intangible-heritage-flavourful-relationship
https://courier.unesco.org/en/articles/food-and-intangible-heritage-flavourful-relationship
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ukra nokat atto l a leheto se gto l, hogy borscs alapanyagokat termesszenek, elke szí tse k 
az e telt, e s olyan eseme nyeken u nnepeljenek, ahol a borscs jelento s kulina ris szerepet 
to lt be (pl. esku vo k, fesztiva lok). „Nyilva nvalo an az UNESCO a vila g eseme nyeire 
reaga lt” „Ukrajna ezzel azt szeretne  u zenni: ‘Mi nem Oroszorsza g vagyunk.’” (Ichijo, 
2020) 

De az e telt konfliktusok felolda sa ra (King, 2024) e s a kultu ra k ko zo tti 
mege rte s elo mozdí ta sa ra is lehet haszna lni,20 az elmu lt e vekben „jelento s 
ero feszí te sek to rte ntek az e tel be kee pí te sre valo  felhaszna la sa ra” (Safranova, 2024). 
Pe lda ul 2016-ban elindult Franciaorsza gban egy e vente megrendezett e telfesztiva l, 
amelynek kerete ben meneku lt se fek veszik a t ku lo nbo zo  va rosok e ttermeinek 
konyha it. Az e ttermek dí jaza st biztosí tanak a se fek munka ja e rt, fedezik az 
alapanyagko ltse geket, e s a beve tel egy re sze t jo te konysa gi ce lokra aja nlja k fel. 2016 
o ta a fesztiva l, amelyet a Meneku ltek Vila gnapja n, ju nius 20-a n rendeznek meg, 
Franciaorsza g hata rain tu l is elterjedt, a kezdetek o ta to bb mint 15 orsza g to bb mint 
100 va rosa ban rendezte k meg, to bbek ko zo tt Ro ma ban, Madridban, Bru sszelben, 
Amszterdamban, Athe nban e s New Yorkban is. A kezdeme nyeze st ta mogato  ENSZ 
Meneku ltu gyi Fo biztossa ga e s a fesztiva lt indí to  Refugee Food szervezet a program 
kerete ben ma r a meneku ltek ke pze se t is biztosí tja a vende gla ta s teru lete n, tova bba  
mu ko dtet egy e ttermet e s ke t kantint, amelyek a meneku ltek integra cio ja t ce lozza k. 
(Safranova, 2024)  

A történelem során a nemzeti konyhák természetes módon terjedtek a 
világban, az egyes kultúrákat ételeik és italaik különösen is jellemzik. Az 1990-es 
években, főleg a közép-ázsiai államokban új jelenség írható le, amihez nagyban 
hozzájárult a globalizáció miatt erősödő igény az egyediség, az egzotikum iránt. Az 
ételek nem korlátozódnak a nemzeti határokon belülre, egyes ételek 
hovatartozásáról komoly viták alakultak ki. Például az 1990-es években 
Örményország és Azerbajdzsán között konfliktus (Osipova, 2014) alakult ki a 
dolmáért,21 amely komoly gasztrodiplomáciai erőfeszítések nyomán 2017-ben azzal 
zárult, hogy a dolma készítése Azerbajdzsán neve alatt felkerült az UNESCO szellemi 
kulturális örökség listájára. De nemzetközi vita folyt Kína és Dél-Korea között a 
kimchi kapcsán is, amelynek legfontosabb összetevője a kínai kel. Dél-Korea 
lobbizása nyomán a FAO/WHO kódex22 a dél-koreai receptet fogadta el és sikerült 
dél-koreai ételként felvetetni az UNESCO szellemi kulturális örökség listájára kínai 
káposzta helyett kimchi káposzta összetevővel (Chung Min-uck, 2012, cit. Pham, 
2013). Izrael és Libanon között a humuszért (tabuleh/ falafel) (Ariel, 2012) folyt vita, 

 
ez az első eset, hogy olyan kulturális elemet vettek fel a listára, amelyet „rendkívüli sürgősség eseteként” 
(as a matter of extreme urgency) kezeltek a 2003-as egyezmény szabályai szerint (17.3 cikk). A döntést a 
Szellemi Kulturális Örökség Kormányközi Bizottságának rendkívüli ülése (Intergovernmental Committee 
for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage – extraordinary session) hozta meg, amelyet 2022. 
június 29. és július 1. között online formában tartottak. Decision of the Intergovernmental Committee: 

5.EXT.COM 5 - UNESCO Intangible Cultural Heritage 
20 Johanna Mendelson-Forman, a Stimson Center senior tanácsadója, a Conflict Cuisine® projekt (amely 
az étel, konfliktus és béke kapcsolatát vizsgálja) alapítója mondja: „A közös étkezés élménye… talán a 
legnagyobb univerzális összetartó erő, amely létezik.” („The experience of consuming a meal together is… 
perhaps the greatest universal binding experience that we have”) Ebben a kontextusban megemlíti, hogy 
az International Alert által szervezett programok — mint például a „Conflict Cafés” — jól szemléltetik azt 
a tendenciát, hogy az ételt nemcsak kultúra közvetítésére, hanem konfliktusok megértésére és béke 
előmozdítására is használják. Mendelson Forman, J.: Conflict Cuisine: Teaching War through 
Washington's Ethnic Restaurant Scene PD Magazine 2014 Winter Issue 11. GastroDiplomacy p.23 
21 sokféleképpen készíthető, levélbe tekert rizses, húsos, paradicsom pástétomos, fűszeres étel 
22 Codex Alimentarius Commission 

https://ich.unesco.org/en/decisions/5.EXT.COM/5
https://ich.unesco.org/en/decisions/5.EXT.COM/5
https://static1.squarespace.com/static/5be3439285ede1f05a46dafe/t/5be3511daa4a996fcaa498f3/1541624135259/GastroDiplomacy
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vagy 2011-ben Törökország és Örményország23 között robbant ki konfliktus, miután 
az UNESCO a „keshkek” anatóliai pörköltet felvette Törökország szellemi 
világörökség listájára. 

A gasztronacionalizmus kifejezést mint politikai előnyök elérése a nemzet 
számára az ételkultúra révén, Michaela DeSoucey (2010) használta először 2010-ben. 
A szerző az Európai Unióban, 1992 és 2007 közti időszakban lezajlott olyan eseteket 
elemezte, ahol kivontak a szabadpiaci szabályozás alól egy ételt vagy terméket egyedi 
nemzeti vonásai miatt. Arra jutott, hogy a magas fokú kulináris öntudattal24 
rendelkező államok az egységes piacon is védelmezik élelmiszereiket, ételeiket, 
sürgetik kulturálisan meghatározó termékeik megjelölését. A vitatott haut cuisine 
e tel, a libama j (foie gras) pe lda ja n mutatta be DeSoucey, mike nt ve dte meg a francia 
korma ny a libama jat az a llatjo le ti e s ko rnyezetve delmi agga lyokkal szemben aza ltal, 
hogy megszerezte sza ma ra az Euro pai Unio  Oltalom alatt a llo  fo ldrajzi jelze s (PGI, 
Protected Geographical Indication) cí mke je t. Ennek a megjelo le snek az a jelento se ge, 
hogy egy e lelmiszerterme ket - jelen esetben a francia - nemzeti identita s 
megku lo nbo zteto  szimbo lumake nt jelo l e s ve delmez (Mendelson-Forman 2022b). 

DeSoucey (2010) megfogalmazásában a gasztronacionalizmus „az e lelmiszer 
elo a llí ta sa nak, eloszta sa nak e s fogyaszta sa nak haszna lata annak e rdeke ben, hogy 
kijelo lje e s fenntartsa a nemzeti ko to de s e rzelmi ereje t, valamint a nacionalista 
e rzelmek felhaszna la sa az e lelmiszer elo a llí ta sa ban e s e rte kesí te se ben”.25 Azaz a 
nemzeti identita s e telekhez ko to tt reprezenta cio ja, ahol az e telek a nemzet 
szimbo lumake nt szolga lnak, e s e rzelmi ko to de st alakí tanak ki, miko zben gyakran 
politikai e s gazdasa gi ce lokat is szolga lnak. 

Sok ugyan a hasonlo sa g, de a gasztronacionalizmus e s a gasztrodiploma cia 
ko zo tt ku lo nbse g van, ugyanis a gasztronacionalimus re ve n az a llamok nemzeti 
identita sukat e s a nemzet szimbolikus hata rait ero sí tik, a gasztrodiploma cia n 
keresztu l pedig ezt az identita st mutatja k be ku lfo ldo n nemzeti ima zsuk no vele se re26 
(Farina 2021, in Castorina-Cucinelli 2021). 

Diplomácia és gasztronómia 

A gasztrodiplomácia elemzéséhez elengedhetetlen két másik fogalom 
megkülönböztetése. Az élelmiszerdiplomácia megfogalmazás esetén nagyobb 
hangsúly esik azokra az erőfeszítésekre, amelyek az élelmiszersegélyek27 
felhasználására irányulnak a válságok, katasztrófa esetén, illetve általában a globális 
éhezés28 megfékezésére (Luša, D., Jakešević, 2017). Élelmiszersegély eljuttatása 
válsághelyzetekben jóindulatot teremthet és erősítheti a nemzetközi kapcsolatokat, 
javítja az országimázst. Továbbá vannak olyan területek, élelmiszer-sivatagok (food 
deserts), ahol az emberek korlátozott mértékben férnek hozzá a friss, egészséges, 
megfizethető élelmiszerekhez, ami a társadalmi igazságosság és esélyegyenlőség 

 
23 harisa 
24 gasztrofesztiválok rendezése, könyvek kiadása a témában stb. 
25 "signals the use of food production, distribution, and consumption to demarcate and sustain the 
emotive power of national attachment, as well as the use of nationalist sentiments to produce and market 
food"  
26 „If, through gastronationalism, states strengthen national identity and national symbolic borders, it is 
through gastrodiplomacy that they promote this identity abroad to enhance their international image” 
27 megfelelő, biztonságos, egészséges és tápláló élelmiszerhez való hozzáférés 
28 “using food aid as a tool of public outreach to reduce global hunger [which is] a developmental tool as 
well as diplomatic tool” (Chapple-Sokol, 2013: 162). 
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kérdését is felveti. Az élelmezésbiztonság biztosításához diplomáciai erőfeszítésekre 
van szükség, ami a FAO meghatározása szerint „akkor áll fenn, amikor minden ember 
számára, minden időben biztosított a fizikai és gazdasági hozzáférés elegendő, 
biztonságos és tápláló élelemhez, amely kielégíti étrendi szükségleteiket és étkezési 
preferenciáikat az aktív és egészséges élet érdekében”29 (FAO, IFAD, UNICEF, WFP 
and WHO 2018).  

A kulináris diplomácia a hagyományos diplomácia céljait szolgálja és gyakran 
része a diplomaták és politikusok mindennapjainak, például államfők, nagykövetek 
fogadásakor. A kulturális diplomácia gyökerei régre nyúlnak vissza, már 
évszázadokkal ezelőtt is az uralkodók ételeik, különleges alapanyagaik 
sokszínűségével, gazdag szakácsművészetükkel igyekeztek hatást gyakorolni 
messziről jött vendégeikre. Továbbá a közös étkezések helyszínt teremtenek és 
lehetővé teszik a politikai döntések, és megállapodások megszületését. A kulináris 
diplomácia tehát a hagyományos diplomácia céljait szolgáló eszköz, többnyire a 
protokoll része, és leginkább egy szűkebb diplomata rétegnek szól.  

Amikor elkezdtek kialakulni a különböző követségek, külföldi missziók, a 
követek magukkal vitték hazájuk hagyományait is, köztük az ételeket is. Francois de 
Callières (Chapple-Sokol 2013), XIV. Lajos fődiplomatája például kijelentette, hogy a 
nagykövet asztalát „tisztán, bőségesen és ízlésesen kell felszolgálni”. Illetve, szerinte 
a nagykövetnek gyakori mulatságokat és összejöveteleket kell tartania, hiszen egy 
olyan asztal, ami fontos embereket hoz össze, a legjobb és legegyszerűbb módja 
annak, hogy a diplomata tájékozott maradjon az adott ország diplomatái és követei 
„ügyeiről”. Talleyrand szerint nem egy állam sorsát határozta már meg egy sikeres 
vagy éppen sikertelen diplomáciai rendezvény30 (Brillat-Savarin 2004). De Churchill 
is kiemelten fontosnak tartotta az „asztallap diplomáciát” (tabletop diplomacy) a 
nemzetközi tárgyalások sikere szempontjából (Stelzer, 2011). A diplomáciai étkezés 
szimbolikus erejét Linda Morgan (2011) úgy írja le, hogy ilyen alkalmakkor az étel 
közvetítő eszköz a presztízs alapú hatalmi viszonyok érvényesüléséhez, „az étkezések 
a kormányok eszközévé váltak”.  
 Jól ismert példa, hogy 1972-ben Nixon amerikai elnök, amikor Csou En-laj 
kínai elnökkel vacsorázott, pálcikával evett, ami óriási jelentőségű gesztus volt, 
ráadásul rendkívül ritka képesség a nyugati politikusok között (Chow, 2014). 
Állítólag Jacques Chirac francia elnök jó kapcsolatai a japánokkal arra is 
visszavezethető, hogy a japán vendéglátók a francia konyhaművészet kitűnő 
ismerőiként francia ízlés szerint készítették a menüt a politikus számára (Chapple-
Sokol, 2013). De az étkezés diplomáciai bonyodalmakat is okozhat. II. Erzsébet brit 
királynő 1985-ben a négy évvel korábban függetlenné vált Belize-be látogatott, ahol 
a helyiek által nagyon kedvelt rágcsálót (paca/gibnut) is felszolgáltak. A brit 
bulvárlapok szerint „patkánnyal” etették az uralkodót, mire a beliziek rasszizmussal 
és érzéketlenséggel vádolták a brit sajtót, és a paca státusa hirtelen megnőtt a közép-
amerikai országban (Wilk, 2009). 

Egy adott rendezvényen résztvevők, vagy éppen a hiányzók kiléte politikai 
üzenetet is hordozhat. Például feszültséget eredményezett, amikor békés 
közeledésének kifejezésére az Obama adminisztráció meghívta a július 4.-i nemzeti 
ünnepségre az iráni diplomatákat, akik elutasították azt. De a felszolgált étel 
mennyiségének és minőségének is jelentése lehet, vagy hogy a vendéglátó ország 

 
29 „exists when all people, at all times, have physical and economic access to sufficient, safe and nutritious 
food to meet their dietary needs and food preferences for an active and healthy life” 
30 „the fate of nations is decided on in a banquet” 
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vagy a vendég nemzeti konyhájának ételeit kínálják. Amikor 1961-ben Nehru, akkori 
indiai miniszterelnök, azzal a feltétellel látogatott el az USA-ba, hogy fogadását 
egyszerűség jellemezze, az nem csak a diplomáciai ételkínálatra volt hatással, de 
mutatja a két fél közti erőegyensúly változását is. Ugyanakkor ellentmondásosnak 
tűnhet, hogy az afrikai szegénységről tartott G8 csúcstalálkozón (2008) 18 fogásos 
vacsorával várták a vendégeket. 

 

Gasztrodiplomácia 

Míg a kulináris diplomácia a külpolitikai tárgyalásban, döntéshozatalban résztvevő 
szűk politikus- és diplomataréteget célozza meg, a gasztrodiplomácia viszont a 
nyilvánosságot, egy kormányzati gyakorlat az ország kulturális örökségének 
terjesztésére az ételen keresztül31 (Haugh, 2014). Paul S. Rockower, a téma elismert 
szakértője úgy különbözteti meg a két fogalmat egymástól, hogy a kulináris 
diplomácia a magasabb diplomácia, a gasztrodiplomácia pedig a nyilvános diplomácia 
része. Mivel „a gyomron keresztül vezet a legegyszerűbb út mások szívének és 
elméjének a megnyeréséhez" (Rockower, 2014), az országok saját nemzeti 
konyhájukat használják fel eszközként országuk népszerűsítésére, a nemzetközi 
köztudatban róluk kialakult kép alakítására. 

A gasztrodiploma cia Rockower szerint „egy nemzeti korma ny a ltal ira nyí tott, 
o sszehangolt nyilva nos diploma ciai kampa ny, amely a kulina ris e s kultura lis 
diploma cia t o tvo zi – gyakran pe nzu gyi befektete ssel vagy egye b ke zzelfoghato  
ero forra sokkal ta mogatva – annak e rdeke ben, hogy no velje az orsza gma rka sta tusza t, 
e s nem csupa n eseti vagy egyszeri kulina ris ko stolo eseme nyro l van szo , hanem 
holisztikus e s eduka lo  jellegu  megko zelí te sro l, amely no veli egy orsza g kulina ris e s 
kultura lis o ro kse ge nek nemzetko zi ismertse ge t” 32 (Rockower in Snow-Cull, 2020). A 
tanulma nyban azt az o sszetett megko zelí te st alkalmazzuk. 

Ne mileg elte ro en Pham (2013) u gy definia lja a gasztrodiploma cia t, mint a 
nyilva nos diploma cia azon ero feszí te seit, amelyek egy nemzeti kulina ris o ro kse get 
mutatnak be ku lfo ldo n abbo l a ce lbo l, hogy jo indulatot keltsenek egy orsza g ira nt, 
ero sí tse k az orsza gma rka t, elo segí tse k a kereskedelmet, e s ta mogassa k a kultura lis e s 
szeme lyes kapcsolatok kialakula sa t. Figyelemreme lto , hogy kora bban Rockower 
(2012) egyszeru bb forma ban hata rozta meg a gasztrodiploma cia t, mint az „orsza g 
kulina ris e lvezeteinek felhaszna la sa t a nyilva nos diploma cia e s a nemzet ma rka ja nak 
ero sí te se ce lja bo l”, ami nagyban o sszecseng Solleh (2015) meghata roza sa val, aki a 
gasztrodiploma cia t egyszeru en u gy í rta le mint „egy a llam kultura lis o ro kse ge nek 
bemutata sa a konyhamu ve szet re ve n”.33 

A gasztrodiplomáciai kezdeményezések számának megnövekedése 
összefügg a globalizációval, hogy az ételek hozzávalói, a különböző elkészítési módok, 

 
31 a gasztrodiplomácia lényegében egy olyan kormányzati gyakorlat vagy program, mely a nemzeti 
kulináris örökségen keresztül próbál kommunikálni, ezzel a nyilvános diplomácia részévé válik és 
optimális esetben hozzájárul az országmárka népszerűségéhez, fellendíti a turizmust, a befektetéseket, a 
kereskedelmet. „Gastrodiplomacy is the practice of sharing a country’s cultural heritage through food.  ….. 
and are leveraging this unique medium of cultural diplomacy to increase trade, economic investment, and 
tourism, as well as to enhance soft power. …. This form of edible nation branding is a growing trend in 
public diplomacy.” 
32 „concerted public diplomacy campaign by a national government that combines culinary and cultural 
diplomacy—often backed up by monetary investment or other tangible resources—to raise its nation-
brand status, and not simply an ad hoc or one-off culinary tasting event, via a holistic and educational 
approach that raises international awareness of a country’s culinary and cultural heritage” 
33 sharing a state’s cultural heritage through cuisine 



 

126 

a kulináris szakemberek könnyen mozoghatnak a világban, a közösségi média hatása 
felbecsülhetetlen, de a jelentős fizetőképes kereslet megjelenése is befolyásolta azok 
mozgásterét. Azonban az intenzív megjelenés mögött a nemzeti büszkeség, nemzeti 
egység is megjelenhet vagy akár a feszültség elterelésére a nosztalgikus múltba 
tekintés.  

Egy gasztrodiplomácia fellépés nem jöhet létre a politikai, gazdasági szándék 
nélkül, de a saját étkezési kultúra, gasztrotörténelem ismerete is alapvető. Nyilván az 
elérhető források, jól kidolgozott mechanizmusok elengedhetetlenek egy 
eredményes kampányhoz, hiszen nem elég egy PR kezdeményezés, mind a 
kormányon belül, mind azon kívül a résztvevőknek (séfek, helyi kézművesek, 
farmerek, élelmiszerszakértők stb.) azonosulniuk kell vele. Ahogy a diplomácia 
minden területén, itt is jól kell ismerni a befogadó közeget, a helyi igényekhez kell 
igazítani a kezdeményezést. Továbbá a gasztrodiplomácia nem pusztán egy „szép 
kép” megalkotásáról szól, de az első kulináris élmény után a párbeszéd és az 
interakció folyamatos fenntartásáról is. Egy olyan rendszert kell megalkotni, amely 
lehetővé teszi, hogy az emberek először megismerjék az országot és annak 
gasztronómiai termékeit, majd a fogyasztóknak lehetőséget kell teremteni, hogy 
megvásárolhassák azokat, elfogyaszthassák és a későbbiekben is folyamatosan 
beszédtéma legyen. A kormányoknak nem csak egy gondos, átfogó 
gasztrodiplomáciai stratégiát kell kidolgozniuk, ami közvetlenül tapasztalható, de a 
háttérben egyéb intézkedésekre is mint például a séfek külföldi tanulmányútjait vagy 
csereprogramjaikat támogató ösztöndíjak, a diaszpóra megerősítése és bevonása. A 
kormányoknak szinergiát kellett teremtenie a nemzeti szereplők34 között a közös 
projekt érdekében, hogy a nemzeti gasztronómia hatékony eszközzé váljon az ország 
jobb nemzetközi pozicionálásában. Továbbá figyelemreméltó, hogy a 
gasztrodiplomácia kampányok nem a magas gasztronómiára (haute cuisine) 
koncentrálnak, hanem a tömegfogyasztásra alkalmas ételekre, hiszen így tudnak 
szélesebb közönséget megszólítani. 

Az elme leti a ttekinte s uta n a tanulma ny ma sodik re sze az a llami szereplo k 
a ltal vezetett, nemzeti szintu  kampa nyokra helyezi a hangsu lyt, elismerve, hogy egyre 
nagyobb figyelem ira nyul a szuba llami, nem a llami szereplo kre, pe lda ul a diaszpo ra 
ko zo sse gekre, se fekre vagy influenszerekre. Számos ország gasztrodiplomáciai 
fellépéseit vizsgálva a tudatosan felépített, szervezett kormányzati stratégiára, annak 
elemeire koncentrál az elemzés, egy folyamatosan bo vu lo  eszko zta r felva zola sa ra 
to rekszik. 
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DIPLOMACY ON THE TABLE 

GASTRODIPLOMACY 1 

A GNES KO RNYEI 

From the earliest stages of human history, food has played a significant role in human 
interactions, whether in the context of geographical discoveries, colonization, or 
globalization. National cuisine constitutes an integral part of culture—serving as a 
manifestation of national identity through traditional dishes and distinctive culinary 
practices—while deeply embedded in historical trajectories and geographical 
specificities serving as a powerful instrument for the transmission of a unique culture 
and cultural heritage, capable of creating emotional connections beyond linguistic 
boundaries. As food often serves as a symbol of the nation and fosters emotional 
attachment, disputes can emerge concerning the ownership and cultural attribution 
of particular culinary traditions. Within the sphere of diplomacy, gastronomy 
operates on multiple dimensions: on the one hand targeting the narrow circle of 
diplomats, politicians (culinary diplomacy), while on the other, addressing the 
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broader foreign publics (gastrodiplomacy), contributing to the construction and 
projection of national image. 

Keywords: food diplomacy, culinary diplomacy, gastrodiplomacy, gastronationalism, 
national image, cultural diplomacy 

 

 
 

 

 


